
СЛАВОСЛОВИЕ  ПО  СЛУЧАЮ
НАЦИОНАЛЬНОЙ  ГОДОВЩИНЫ  25
МАРТА 1821 ГОДА
В  понедельник,  12-го  /  25-го  марта  2024  года,  в  10.30  в
Пресвятом  храме  Воскресения  было  совершено  Славословие  по
случаю национальной годовщины 25 марта 1821 года.

Это Славословие было совершено как молебен Богу об упокоении
душ героев и всех борцов священной борьбы 1821 года и как
благодарственная молитва Богу за помощь нашему народу сбросить
с  себя  невыносимое  иго  Османского  рабства  и  завоевать  не
только свободу во Христе, но и свободу человеческую.

Его Божественное Блаженство Отец наш и Патриарх Иерусалимский
Феофил  возглавил  это  Славословие  в  сослужении  Архиереев
Патриархата  при  почетном  присутствии  генерального  консула
Греции  в  Иерусалиме  г-на  Димитрия  Ангелосопулоса  и  членов
Греческого прихода.

Его Блаженство обратился к присутствующим в Патриаршем зале со
следующим обращением:

«Пора  сбросить  это  невыносимое  иго,  освободить  Родину  […]
поднять  знамя,  благодаря  которому  мы  всегда  побеждаем!  Я
говорю Крест, чтобы мы смогли отомстить за нашу Родину и нашу
Православную  Веру  от  нечестивого  презрения  нечестивых».  Из
прокламации Александра Ипсилантиса в Яссах 24 февраля 1821
года.

Ваше Превосходительство Генеральный консул Греции г-н Димитрий
Ангелосопулос,

Преподобные святые отцы и братья!

Возлюбленные братья в Господе.
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Восстание 25 марта 1821 года, годовщину которого мы отмечаем,
занимает выдающееся вневременное место в мировой истории, так
как Греческая революция ознаменовала национально-религиозное
возрождение  рода  Ромеев  из  пепла  тиранического  рабства
Османов,  с  одной  стороны,  и  пробудила  сознание  народов  и
наций,  лишенных  национальной  свободы  и  независимости,  с
другой.

Порабощенные Греки, воодушевленные повелением апостола Павла:
«Свободою убо, ею же Христос нас освободи, стойте, и не паки
под  игом  работы  держитеся»  (Гал.  5:1),  восстали  против
невыносимого Турецкого ига «яко спя Господь, яко силен и шумен
от вина» (Пс. 77: 65), как говорит псалмопевец, восклицая
громким голосом: «Свобода или смерть». А Епископ Палеопатрский
Герман провозгласил начало освободительной борьбы благословил
и вознес Знамя Революции, лозунгом которой по словам «Старца
Мории» Феодора Колокотрониса была: «Теперь борьба за святую
веру Христову и свободу родины».

Этот  неопровержимый  факт  подтверждается  также  прокламацией
Александра Ипсилантиса в Яссах 24 февраля 1821 года, в котором
он заявляет: «Пора сбросить это невыносимое иго, освободить
Родину  […]  поднять  знамя,  благодаря  которому  мы  всегда
побеждаем! Я говорю Крест, чтобы мы смогли отомстить за нашу
Родину  и  нашу  Православную  Веру  от  нечестивого  презрения
нечестивых».

Особенностью Революции 1821 года является то, что появились
герои  патриотизма  и  мученики  веры,  поэтому  Греки  Ромеи
признаны подлинными подражателями и бесспорными продолжателями
своих предков, и также хранителями моральных ценностей и истин
греческо-христианского предания.

Вся порабощенная греческая земля и пространство превращается в
поле мятежа и военных действий. Непобедимое теперь стремление
к  избавлению  от  страданий  рабства  преодолело  страх  перед
чужеземным и инославным завоевателем.



Стоит  отметить,  что  сегодняшняя  годовщина  национального
возрождения  1821  года  –  это  не  только  празднование  этой
исторической памяти, но главным образом и прежде всего «начало
познания»  этого  нравственного  и  даже  кроваво-жертвенного,
национально-религиозного  подвига.  «Начало  премудрости  страх
Господень […] безумнии же досады суще желателие, нечестивии
бывше,  возненавидеша  чувство»  (Притч.  1:7,22),  –  говорит
мудрый Соломон.

Мы говорим это потому, что Революция 1821 года остается вечным
ярким светом в нашем современном мире смятения, неразумия и
желаний  оскорбления  общих  человеческих  моральных  ценностей,
особенно  национальной  свободы,  «извлеченной  из  священных
костей Греков», согласно великому поэту Дионисию Соломосу.

Вклад  Церкви  в  национальную  борьбу  за  все  был  всеобщим  и
решающим благодаря активному участию ее духовенства, в том
числе и членов нашего Святогробского Братства. Бесчисленные
Иерархи, такие как Палеопатрский Герман, Епископы Салонский
Исаия  и  Рогоньский  Иосиф,  Архиепископ  Киприан  на  Кипре  и
священники, такие как святой священномученик Косма Этолийский,
и  простые  монахи  поливали  древо  свободы  кровью  своего
мученичества.

Наше Преподобное Святогробское Братство, с благодарностью чтя
и  участвуя  в  священной  памяти  возрождения  нашего
благочестивого Ромейского рода и народа, пришло в Пресвятой
Храм  Воскресения  Спасителя  нашего  Христа,  где  мы  воздали
благодарственную хвалу и славословие Святому Триединому Богу.
Более того, мы горячо молились о вечном упокоении на стране
живых блаженных душ тех, кто героически сражался за веру и
родину и славно пал в священной борьбе нашего народа.

Поэтому  позвольте  Нам  поднять  бокал  и  воскликнуть,  как
следует:

Да здравствует 25 марта 1821 года!

Да  здравствует  благочестивый  и  царский  род  Ромеев



Православных!

Да здравствует Греция!

Да здравствует наше Святогробское Братство!»

Далее последовало обращение Генерального консула Греции, как
следует:

«Ваше Блаженство,

Ваши Высокопреосвященства,

Ваше Превосходительство представитель Кипра в Палестине,

Ваше Превосходительство представитель Ирландии в Палестинской
автономии,

Преподобные отцы и члены Святогробского Братства,

Уважаемые соотечественники и друзья,

Сегодня, спустя 200 и 3 года после Национального восстания
1821 года, легко рассматривать революцию и ее счастливый исход
как  неизбежное  развитие  событий,  которое  должно  было
произойти, чтобы добиться освобождения Греков и осуществления
их  стремления  к  независимости.  Эта  уверенность  является  в
каком-то смысле мерилом успеха нашей родины, которой удалось
за прошедшие два столетия обеспечить стабильность, позволяющую
нам смотреть в будущее, опираясь на прочный фундамент.

Однако два столетия назад ничего из этого не было само собой
разумеющимся. Ни Революция, ни тем более ее результат не были
необходимостью,  навязанной  течением  Истории.  Благородная
борьба нашей нации за свободу велась в сложной международной
обстановке. Соглашение между великими державами того времени,
заключенное на основе Венского конгресса, Священного союза,
было  направлено  на  сохранение  статуса-кво,  тоталитарного
порядка  вещей  после  опыта  Французской  революции  и
наполеоновских войн. Каждое революционное движение, каковы бы



ни  были  его  мотивы,  представляло  угрозу  и  должно  было
подавляться.

Неблагоприятными  были  также  обстоятельства  нашей  Нации,
которая  на  протяжении  четырех  столетий  жестокой  тирании
боролась за сохранение своей идентичности, своей веры и своих
ценностей,  самого  своего  языка  и  своего  исторического
сознания.  Работа  Церкви  в  этом  отношении  имела  решающее
значение,  и  ей  принадлежит  благодарность  Эллинизма,  как  и
работе многочисленных ученых деятелей на территории Греции и
за  ее  пределами,  и  также  всех  тех,  кто  с  терпением  и
самопожертвованием  посвятил  себя  возрождению  греческого
образования  и  интегенции  и  также  греческому  движению
Просвещения.

Имеющиеся ресурсы также были слабыми в начале революции. Мало
денег,  оборудования  и  припасов  против  сил  империи.
Компенсацией  за  эти  недостатки  стали  терпеливая  подготовка
Революции,  военный  опыт  немногих,  но  способных  людей,
тщательное использование каждой возможности, предоставляемой
международной ситуацией, и, прежде всего, мобилизация всех сил
Нации в восставшей стране и за рубежом, для реализации видения
свободы и смелость, с непоколебимой верой в справедливость
этого видения.

В этих условиях в 1821 году началась Борьба. Ее неожиданные
военные  успехи  поколебали  уверенность  в  ее  подавление.  С
мобилизацией  сил  греческой  диаспоры  и  сторонников  Греции,
веривших в принципы свободы, развитие событий на поле боя
постепенно обусловило перспективу ее успеха. Великий вклад в
поддержку  Борьбы  на  материальном  и  духовном  уровне  внесла
Церковь и также личности, сыгравшие ведущую роль в ее успехе.
Ее  жертвы  были  схожими:  от  мученической  кончины  Патриарха
Григория V до полей сражений.

Это самый блестящий эпос нашей новейшей истории, основавшей
современную Грецию. Одновременно с войной на суше и на море
рождались  современные  политические  институты,  в  эпоху



господства  тоталитаризма.  С  самого  первого  года  революции
восставшие Греки разработали конституции, которые установили
демократическое  государство  с  положениями  о  разделении
властей, индивидуальных и политических правах, полной отмене
рабства на греческой территории и для иностранцев, прибегающих
к ней. Борьба Греков за свою свободу с самого начала была
связана с общечеловеческими ценностями, которые во все времена
определяли идентичность Эллинизма.

Но не будем забывать, что это была неопределённая борьба до
конца,  долгая,  тяжелая  и  кровавая.  Греческое  население  на
территории Греции, на побережьях Малой Азии, на Кипре и в
других местах подверглось массовым убийствам в отместку за
революцию.  И  здесь,  на  Святой  Земле,  Греки,  Христиане  и
Святогробское Братство платили гонениями.

Нельзя также упускать из виду, что революционная борьба имеет
не только светлые страницы, но и болезненные, темные главы.
Раздор посеял свое пагубное семя и во время Революции, которая
также переживала даже гражданские конфликты, а ее выживание
висело на волоске. Давайте же посмотрим лицом к лицу и на эти
ошибки, трезво извлекая из них уроки.

Длительная  борьба  Эллинизма  увенчалась  успехом.  Мечта  о
свободе была реализована, и в 1830 году Греция официально
заняла свое место среди суверенных государств. После девяти
лет войны страна была разрушена: вдовы, сироты, бездомные и
инвалиды нуждались в немедленной помощи. В удушающих границах,
за  пределами  которых  осталось  ¾  Греков.  Новое  Греческое
государство начало свой исторический путь маленьким, бедным и
израненным.

Однако  оно  родилось.  В  последующие  два  столетия,  время
интенсивного развития для всего человечества, Греция с той же
преданностью своих граждан, которая была характерна для борцов
за  возрождение,  сумела  преуспевать,  вырасти  и  развиться,
справиться со многими другими проблемами и стать сильнее.



Сегодня она пользуется международным уважением за свое место в
мире,  имеет  крепкие  дружеские  связи  и  союзы.  Она
прогрессирует,  сохраняя  свои  традиции  и  ценности.  Ее  ход
является  лучшим  оправданием  труда  и  крови  наших  предков,
которые в 1821 году, вопреки всему, попытались сделать то, что
считалось невозможным.

Греция может смотреть в будущее с уверенностью, равной той
гордости, с которой она размышляет о своем прошлом. С такой же
трезвой  уверенностью  он  может  работать  для  продвижения
ценностей Эллинизма в мире и защиты его вечных приоритетов и
интересов.  Среди  них,  Ваше  Блаженство,  остается  сохранение
христианского присутствия и наследия на Святой Земле и прав
Иерусалимского Патриархата.

Отмечая сегодня нашу национальную годовщину, давайте пожелаем
мира на Святой Земле. Условия войны в нашем регионе и уважение
к  человеческим  страданиям,  особенно  слабых,  не  позволяют
проводить  торжественные  мероприятия.  Но  они  призывают  нас
задуматься об историческом опыте нашей страны, из которого
проистекает ее непоколебимая поддержка мира и справедливости
между народами.

Лет долгих. Да здравствует Греция».

После  приема  в  Патриархате,  Его  Блаженство  принял
представителя  Патриарха  Московского  Кирилла,  Архиепископа
Истринского  Серафима,  приносившего  Ему  в  дар  прекрасную
лампаду.

Его Блаженство сказал Его Высокопреосвященству Серафиму: «Мы
рады принять Ваше Высокопреосвященство, Архиепископ Серафим,
как представителя нашего возлюбленного брата во Христе, Его
Блаженства Патриарха Московского Кирилла, но огорчены терактом
в  подмосковном  Красногорске,  совершенным  три  дня  назад  и
повлекшим за собой многочисленные жертвы: убитых и раненых.
Выражаем наши глубочайшие соболезнования и нашу поддержку Его
пастырскому делу.



Несмотря на этот теракт и несмотря на бушующую на Святой Земле
войну, мы не теряем надежды, но молимся в надежде и ждем
приема паломников из России и других Православных стран на
следующую Пасху».

В  этот  визит  Его  Блаженство  даровал  Архиепископу  Серафиму
архиерейскую панагию.

Главный Секретариат


